
Steering damper for BMW R9T

SD 044
Mounting Instructions

  otee!1
Please note that there can be small differences 
between your product and the images in 
these instructions.

  otee!1
Please note that during storage and transport, 
especially at high ambient temperature, some 
of the oil and grease used for assembly may 
leak and stain the packaging. This will not 
cause damage to the product, wipe off the 
excessive oil or grease with a cloth.

  otee!1
Before you install this product, check the kit 
contents. If anything is missing, please contact 
an Öhlins dealer.

 Warninge!⚠
Before you install this product, read the Öhlins 
Owner’s manual. This product is an important 
part of the vehicle and the vehicle stability.

Kit Contents

Description Part  o Pcs

Washer 00153-01 1

Washer 8.4/24/2 00426-03 1

Nut M8 00430-05 1

Screw MC6S  01046-53 1

Sticker “ÖHLINS” wh/tr 01185-01 2

Sticker “ÖHLINS” bl/tr 01185-04 2

Bracket assy 2240-14 02230-15 1

Sleeve 8/20/7.5 02238-10 1

Sleeve 8/18/19 02238-14 1

Spacer PA 18/13.3/1.5 02259-01 1

Steering damper str 63 02262-10 1

Screw K6S 05404-14 1

Owner’s manual 07261-01 1

Öhlins Lenkungsdämpfer für BMW R9T

SD 044
Montageanleitung

  inneiss!1
Die Abbildungen in dieser Montageanleitung 
können sich von Ihrem Produkt unterscheiden.

  inneiss!1
Unter hohen Temperaturen, während der 
Lagerung oder des Transportes, können 
sich Schmiermittel und Schutzöle lösen und 
die Verpackung verunreinigen. Dies hat 
keinen Einfluss auf die Funktion Ihres Öhlins 
Produktes. Reinigen Sie das Öhlins Produkt 
gründlich mit einem Stofflappen vor dem 
Einbau.

  inneiss!1
Überprüfen Sie den Packungsinhalt bevor Sie 
das Produkt montieren. Sollten Teile fehlen, so 
kontaktieren Sie Ihren Öhlins Händler.

 Warnungs!⚠
Bitte lesen Sie vor dem Einbau des Produktes 
die Öhlins Bedienungsanleitung genau 
durch. Ein Lenkungsdämpfer ist ein wichtiges 
technisches Element des Fahrzeuges, welches 
die Stabilität beeinflusst. 

Lieferumfang
Beschreibung Art. Nr. Stk.

Unterlegscheibe 00153-01 1
Unterlegscheibe 8.4/24/2 00426-03 1
Mutter M8 00430-05 1
Schraube MC6S 01046-53 1
Öhlins Aufkleber wei./tr. 01185-01 2
Öhlins Aufkleber bl./tr. 01185-04 2
Montagesatz 2240-14 02230-15 1
Hülse 8/20/7.5 02238-10 1
Hülse 8/18/19 02238-14 1
Abstandhalter 18/13.3/1.5 02259-01 1
Lenkungsdämpfer str 63 02262-10 1
Schraube K6S 05404-14 1
Betriebsanleitung 07261-01 1
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1
Demontieren Sie den originalen 
Lenkungsdämpfer.

2
Verschrauben Sie den Öhlins Lenkungs-
dämpfer mit dem mitgelieferten Montagesatz 
(Art. Nr. 02230-15). Führen Sie die Montage 
entsprechend der Zeichnung aus.

3
Verschrauben Sie den Lenkungsdämpfer an 
der Gabelbrückenhalterung. Verwenden Sie 
folgende Teile:  Unterlegscheibe 00153-01
 Mutter 00430-05
 Schraube 01046-53
 Hülse 02238-10
 Hülse 02238-14
 Abstandshülse 02259-01

4
Befestigen Sie das Auge des 
Lenkungsdämpfers mit der Halterung am 
Rahmen des Motorrades. Verwenden Sie 
folgende Teile: Schraube 05404-14
 Unterlegscheibe 00426-03

MoNTAgeANLeiTuNg
 Warnungs!⚠

Es ist zu empfehlen, dass ein Öhlins Händler 
den Lenkungsdämpfer einbaut.

 Warnungs!⚠
Achten Sie darauf, dass Ihr Motorrad einen 
sicheren Stand hat und nicht kippen kann.

  inneiss!1
Schauen Sie stets in die fahrzeugspezifische 
Betriebsanleitung wenn Sie Arbeiten am 
Motorrad ausführen. Dort erfahren Sie mehr 
über spezifische Vorgehensweisen und die 
technischen Daten Ihres Motorrades.

  inneiss!1
Reinigen Sie das Fahrzeug sorgfältig vor der 
Montage des Öhlins Lenkungsdämpfers.

5
Lösen Sie die Schrauben des Montagesatzes 
(Art. Nr. 02230-15)- beschrieben unter Punkt 2. 
Justieren Sie den Lenkungsdämpfer innerhalb 
der Halterung so, dass nach beiden Seiten 
etwa gleich viel Hub vorhanden ist.

  inneiss!1
Achten Sie darauf, dass der Lenkungsdämpfer 
nach beiden Seiten genügend Weg 
zum Arbeiten zur Verfügung hat. Der 
Lenkungsdämpfer darf nicht als Endanschlag 
für die Lenkung dienen.

6
Lesen Sie mehr über den Lenkungsdämpfer 
und seine Verstellmöglichkeiten in Ihrer Öhlins 
Betriebsanleitung. 

 Achtungs!✋
Achten Sie darauf, alle Schrauben 
entsprechend dem vorgegebenen 
Drehmoment anzuziehen. Überprüfen Sie, 
dass nichts den Lenkungsdämpfer am Ein- 
und Ausfedervorgang hindert oder diesen 
beeinflusst.
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MoNTAgeANLeiTuNg

Vorne

Abstandshülse

Schraube

Schraube

Mutter

Unterlegscheibe

Gabelholm links

Hülse

Hülse

Hülse

Gabelholm rechts

Anzugsdrehmoment 6Nm

Gabelbrückenhalter

Anzugsdrehmoment entsprechend den 
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Öhlins Racing AB
Box 722

S-194 27 Upplands Väsby, Sweden
Phone +46 8 590 025 00 

fax +46 8 590 025 80 

© Öhlins Racing AB. All rights 
reserved. Any reprinting or 
unauthorized use without the written 
permission of Öhlins Racing AB 
is prohibited. 

Öhlins products are subject to 
continuous improvement and 
development, therefore, although 
these instructions include the most 
up-to-date information available at 
the time of printing, minor updates 
may occur. 

To find the latest information 
contact an Öhlins distributor. 

Please contact Öhlins if you have 
any questions regarding the 

contents in this document.

SETUP DATA

Adjuster knob

 Warninge!⚠
Before you ride/drive, always make sure that the 
setup is according to the recommended setup 
data. Read about adjustments and setting up 
in the Öhlins Owner’s Manual before you make 
any adjustments. Contact an Öhlins dealer if 
you have any questions about setting up.

ADJUSTME TS

Part no. MI_SD044_0
Issued 2014-04-15

Recommended setup 10 clicks

eiNSTeLLWeRTe

Einstellknopf

 Warnungs!⚠
Stellen Sie vor der ersten Fahrt sicher, dass die 
vorhandenen Einstellungen mit den von Öhlins 
empfohlenen Einstellwerten übereinstimmen. 
Lesen Sie zuerst das Handbuch, bevor Sie 
Anpassungen und Einstellarbeiten ausführen. 
Kontaktieren Sie einen Öhlins Händler wenn Sie 
Fragen in Bezug auf die Abstimmung haben.

eiNSTeLLARBeiTeN

Teile Nr. MI_SD044_0
Veröffentlicht am 15.04.2014

Empfohlenes Set-Up 10 Klicks

Öhlins Racing AB
Box 722

S-194 27 Upplands Väsby, Sweden
Phone +46 8 590 025 00 

fax +46 8 590 025 80 

© Öhlins Racing AB. Alle Rechte 
vorbehalten. Jeglicher Nachdruck 
oder Verwendung ohne schriftliche 
Genehmigung von Öhlins Racing AB 
ist verboten.

Öhlins Produkte unterliegen einer 
kontinuierlichen Verbesserung 
und Weiterentwicklung. Diese 
Montageanleitung wurde bis zum 
Druckschluss so aktuell wie irgend 
möglich gehalten. Dennoch können 
geringe Unterschiede zwischen den 
hier gezeigten und beschriebenen 
Produkten und der tatsächlich 
ausgelieferten Ware existieren.

Die neuesten Informationen 
bekommen Sie bei Ihrem Öhlins 

Importeur. Sollten Sie Fragen zum 
Inhalt dieser Montageanleitung 

haben, so kontaktieren Sie Ihren 
Öhlins Händler.


